
Bières en fût / Draft beers
                                                                                    
Archibald Matante 4.9 %  
Blonde Ale / Blonde Ale Pinte / Pint 8.50
Bière légère présentant une mousse onctueuse et une amertume subtile se  
combinant bien à la douceur du malt. Au nez, on sent la présence du malt et du houblon.
With rich malt flavour and a pleasant hop aroma, Matante is a great beer for those exploring the  
microbrew world. Its velvety head and pale color gives an inviting appearance.

Archibald Chipie 5.0 %  
Pale Ale Rousse / Red Pale Ale Pinte / Pint 8.50   
Bière rousse corsée et légèrement amère présentant un bel équilibre entre le malt  
et le houblon. Elle est pâle comparée aux versions anglaises ancestrales. 
A full-bodied red ale with a sharp but delicate bitterness and a shimmering copper color.  
Rooted in English brewing tradition, its citrus flavour comes from the addition of American hops.

Goose Island IPA 5.9 %
English IPA Pinte / Pint 9.00
L’irrésistible arôme houblonné et épicé ainsi que la saveur fruitée de cette IPA  
de style anglais s’allient parfaitement à son corps malté et sec, qui lui assure  
une longue finale houblonnée.
Goose IPA is an English Style IPA with an inviting spicy hop aroma and fruity flavour, set off by a  
dry malt middle that ensures that the long hop finish won’t soon be forgotten.

Stella Artois 5 %
Lager européenne / Euro Lager 16 oz. 9.50
Brassée selon les normes belges les plus élevées, cette lager présente un goût  
rond en bouche, un arôme riche et une finale rafraîchissante tout en douceur.
European Lager, brewed to Belgian gold standards.  Stella Artois delivers full flavour, rich aroma  
and a smooth refreshing finish.

Hoegaarden 4.9 %
Blanche belge / Belgian white beer 14 oz. 9.25
Une bière blanche aigre-douce aromatique avec une touche de coriandre  
et d'agrumes. Ses origines remontent à 1445, dans le village de Hoegaarden,  
en Belgique. Cette région est célèbre pour ses abondantes récoltes de blé et d'orge.
White beer with herbal and aromatic notes. Sweet & sour flavour with hints of coriander and citrus. Traces back to 
1445 in the village of Hoegaarden, Belgium. This area is celebrated for its bountiful wheat harvests, and abundant 
barley crops.

Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).

These are the cards we accept (minimum charge of $10).These are the cards we accept (minimum charge of $10).

Taxes et service en sus. 
Taxes and service not included.

Burger Végé



Bières / Beers  
                                                                                    
Budweiser  5.0 % 

Lager / Lager 7.50

Bud Light  4 % 7.50

Michelob ULTRA  4.0 %   341 ml / 90 calories  

Lager légère américaine / American light lager 7.50

Beck’s  0 %  
Pilsner allemande / German pilsner 7.00

Beck’s 5 % 

Pilsner allemande / German pilsner 9.00

Corona Extra  4.6 % 

Lager / Lager      9.00

Beach Day Every Day - Berry Beach 5.4 %   473 ml    10.00 
Débordant de notes de cerises, de citrons et de framboises bleues 
It is bursting with notes of cherries, lemons and blue raspberries.

Boréale Blonde 4.5 %   7.50

Boréale Rousse 5 % 

Boréale IPA 6.2 %

Série artisan / Artisan series   7.75

Boréale Pilsner des mers 5.2 %

Boréale Isa des chutes 3.7 %  

 

PRODUITS RÉGIONAUX ET/OU TRADITIONNELS
REGIONAL AND/OR TRADITIONAL PRODUCTS

Scène musicale / Live jazz music 



Sangrias Petit pichet Pichet
 Small pitcher Pitcher
                                                                                    
Au vin rouge / Red wine 20.00 35.00
Vin rouge, triple-sec, ginger ale, jus d'orange
Red wine, triple sec, ginger ale, orange juice

Au vin blanc / White wine 20.00 35.00
Vin blanc, triple-sec, ginger ale, jus d'orange
White wine, triple sec, ginger ale, orange juice

À la pomme, cidre / Apple, cider 20.50 35.50
Cidre, liqueur de pomme, jus de canneberge
Cider, apple liqueur, cranberry juice

Rosé aux pêches / Rosé and peaches 20.50 35.50
Vin rosé, liqueur de pêche, Sprite, jus de pêche
Rosé wine, peach liqueur, Sprite, peach juice

Au melon d’eau / Watermelon 20.50 35.50
Vin blanc, rhum, liqueur de melon, soda, jus de melon d'eau
White wine, rum, melon liqueur, soda, watermelon juice

Aux litchis / Lychees 20.50 35.50
Vin blanc, liqueur de litchi, jus de litchi, Sprite, jus de canneberge
White wine, lychee liqueur, lychee juice, Sprite, cranberry juice

Bleu tropical / Tropical blue 20.50 35.50
Vin blanc, Curaçao Bleu, purée d'ananas, Sprite, eau de coco
White wine, Blue Curacao, pineapple purée, Sprite, coconut water

Spritz Les Îles 20.50 35.50
Cidre, Les Îles apéritif, triple-sec, soda
Cider, Les Îles apéritif, triple sec, soda

Au porto / Port wine 23.00 38.00
Porto, vin rouge, triple-sec, soda, jus d'orange
Porto, red wine, triple sec, soda, orange juice

Cidre / Cider
                                                                                    

Cidre en fût / Draft Cider
Cidre Lacroix lot 300 - Original  5.0%  
Fait uniquement de pommes du Québec, le cidre Original révèle d'intenses saveurs  
de pommes fraîches et étanchera assurément votre soif ! 
Made only from Quebec apples, the Original cider reveals intense flavors of fresh apples  
and will surely quench your thirst!

Verre / Glass  8.25 Demi-litre / Half liter 13.50

Cidre Lacroix lot 300 - Rosé  5.5 %            473 ml   9.95
Alliant l'intensité de la saveur des pommes fraîches du Québec au goût d'un jus de framboises 
onctueux, le cidre Rosé et sa pointe acidulée vous en mettront plein les papilles!
Combining the intensity of the flavor of fresh Quebec apples and a smooth raspberry juice,  
the pink cider and it's sharp edge and titillate your taste buds.

Cocktails à base de cidre de pomme 
Apple cider cocktails 

Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).

These are the cards we accept (minimum charge of $10).These are the cards we accept (minimum charge of $10).

Taxes et service en sus. 
Taxes and service not included.

Mercredi et jeudi
Wednesday & Thursday

Petites bouchées 
surprises avec 
votre sangria

Surprise tidbits
with your sangria

c’est l’heure

time
SFIZI

15 h
@
17 h

Kir breton  8.50
Cidre, cassis 
Cider, blackcurrant

White velvet  9.25
Cidre, Hoegaarden 
Cider, Hoegaarden 

Spritz Québec 9.25 
Cidre, apéritif Les Îles 
Cider, Les îles aperitif

Pom Ojito 13.50
Cidre, rhum, menthe et lime  
fraîches, sirop de canne  
Cider, rum, fresh mint and lime,  
cane sugar syrup



Apéritifs 
                                                                                    

Bloody Mary 9.50

Bloody Caesar 9.50

Extra vodka   3.00 

Bloody bourbon 10.50
Bourbon, jus de tomate, épices / Bourbon, tomato juice, spices

L’apéritif du Jardin 11.00
Notre barman vous propose aujourd’hui...
Our barman’s drink of the day...   

Kildare apéritif   9.00
Boisson alcoolisée à base de sirop d’érable 
Maple syrup liquor

Vermouth Rouge Gorge, Domaine Lafrance   8.50   
Vermouth de cidre / Cider vermouth 

Le Vermouth de Pomme, Entre Pierre & Terre   8.50
Vermouth de pomme / Apple vermouth

Cinzano - St-Raphaël Doré - Campari - Ricard 8.50 

Pineau des Charentes - Château de Montifaud, 7 ans 9.25

Kir royal 11.25
Mousseux et cassis / Sparkling wine and blackcurrant 

Kir classique 10.75
Bourgogne Aligoté & cassis / and blackcurrant

Prosecco, Bottega, Il Vino dei Poeti   11.25

Spritz
Aperol Spritz 11 
Prosecco, Aperol, soda

Campari Spritz 11
Prosecco, Campari, soda

Les Îles Spritz 11
Prosecco, Les Îles apéritif, soda

Spritzer 9.50 
Vin blanc et soda / White wine and soda

Nos Alcools 1.5 oz.

Vodka  Rhum
Bar 9.00 Bar 9.00
WHITE KEYS 11.50 Sainte-Marie 11.50
Grey Goose 11.50 Flor De Caña 
  Centenario 12 ans 11.50

Dry Gin  Tequila
Bar 9.00 El Jimador Reposado 9.00
Gin de Mononcle   11.50  Patron Silver 14.00
Au Pied de Cochon
Portage Dry Gin 11.50 
Hendrick's Gin 11.50

Bloody Caesar

PRODUITS RÉGIONAUX ET/OU TRADITIONNELS
REGIONAL AND/OR TRADITIONAL PRODUCTS



Notre fierté / Our pride
Martinis 3 oz.   13.00

Vos classiques
Gin ou vodka, vermouth / Gin or vodka, vermouth

Pomme / Apple  
Feu Sacré, brandy de pomme par Michel Jodoin, vermouth de pomme 
Feu Sacré, apple brandy by Michel Jodoin, apple vermouth

Framboises pétillantes
Vodka, mousseux, triple-sec, framboises / Vodka, sparkling wine, triple sec, raspberries 

French Kiss
Vodka, liqueur de framboise, ananas / Vodka, raspberry liqueur, pineapple

Cosmopolitain
Vodka, triple-sec, canneberges, lime fraîche / Vodka, triple sec, cranberry, fresh lime

Péché mortel
Vodka, peach schnapps, vermouth de pomme, pêche 
Vodka, peach schnapps, apple vermouth, peach

Sensation asiatique
Soho, vermouth, litchis / Soho, vermouth, lychees

À la poire / Pear
Vodka, liqueur de poire, vermouth de pomme / Vodka, pear liqueur, apple vermouth

Cappuccino
Cremaglace, Tia Maria, vodka, mousse de Lait / Cremaglace, Tia Maria, vodka, milk foam

À l’érable / Maple   14.50  
Vodka WHITE KEYS, vermouth de pomme, Kildare (boisson alcoolisée au sirop d’érable) 
Vodka WHITE KEYS, apple vermouth, Kildare (Maple syrup liquor)

Sublime au concombre / Cucumber 14.50
Portage Dry Gin, jus de concombre, jus de lime, menthe fraîche 
Portage Dry Gin, cucumber juice, lime juice, fresh mint

Fait avec / Made with 
WHITE KEYS vodka   + 3.00

Fait avec / Made with 
Grey Goose  + 3.00

Fait avec / Made with 
Hendrick’s Gin    + 3.00

Fait avec / Made with 
Portage Dry Gin      + 3.00

Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).

These are the cards we accept (minimum charge of $10).These are the cards we accept (minimum charge of $10).

Taxes et service en sus. 
Taxes and service not included.



Plaisirs du Jardin
Our very best
Tous vos classiques sont aussi disponibles… Votre serveur saura vous les proposer !
All your classics are also available… Just ask your server!   
           

Cockta  ils
Ginassis  11.00  
Gin, cassis, lime / Gin, blackcurrant, lime

Caïpirinha  11.00
Cachaça, lime fraîche et sucre / Cachaça, fresh lime and sugar

Old Fashioned  11.00 
Gibson’s Finest, agrumes, sirop de canne, amer / Gibson’s Finest, citrus, cane sugar syrup, bitter

Moscow mule 12.00  
Vodka WHITE KEYS, jus de lime, bière de gingembre / WHITE KEYS vodka, lime juice, ginger beer

Bourbon limonade 12.50  
Woodford Reserve, jus de citron, sirop de canne, soda 
Woodford Reserve, lemon juice, cane sugar syrup, soda

Mojito 11.00 
Rhum, menthe et lime fraîches, sirop de canne, soda /  
Rum, fresh mint and lime, cane sugar syrup, soda 

Mojito avec framboise  13.50 
Rhum, purée de framboise, menthe et lime fraîches, sirop de canne, soda 
Rum, raspberry puree, fresh mint and lime, cane sugar syrup,soda

Mojito MTL    12.50 
Rhum Sainte-Marie, menthe et lime fraîches, sirop d’érable, soda 
Sainte-Marie rum, fresh mint and lime, maple syrup, soda

Romarin Fizz 12.50 
Portage Dry Gin, jus de lime, sirop de romarin, soda, amer 
Portage Dry Gin, lime juice, rosemary syrup, soda, bitters

Aller aux fraises 12.50 
Portage Dry Gin, jus de lime, fraises, basilic / Portage Dry Gin, lime juice, strawberries, basil

Atacama 12.50 
Vodka WHITE KEYS, jus de lime, sirop de poivre rose, soda 
WHITE KEYS vodka, lime juice, pink peppercorn syrup, soda

Margarita 12.50 
El Jimador, triple-sec, lime fraîche, soupçon de sucre /  
El Jimador, triple sec, fresh lime, dash of sugar 

Mardi Gras 12.50 
Gibson’s Finest, Southern Comfort, jus de lime, bière de gingembre, soda 
Gibson’s Finest, Southern Comfort, lime juice, ginger beer, soda

Ti-Ponch MTL 12.50 
Rhum Sainte-Marie, lime fraîche et sucre / Sainte-Marie rum, fresh lime and sugar

Tonic Concombre 12.50 
Portage Dry Gin, tonic 3/4 oz, jus de concombre, soda, jus de lime 
Portage Dry Gin, tonic 3/4 oz, cucumber juice, soda, lime juice

Disaronno Sour 12.50 
Disaronno, lime fraîche et sucre / Disaronno, fresh lime and sugar

Gin-Ette   12.50
Gin de Mononcle, bière d'épinette, jus de lime / Gin de Mononcle, spruce beer, lime juice

Mojito

Tacos
aux crevettes nordiques

PRODUITS RÉGIONAUX ET/OU TRADITIONNELS
REGIONAL AND/OR TRADITIONAL PRODUCTS

FAIT AVEC DU SIROP D’ÉRABLE
MADE WITH MAPLE SYRUP

Sangria Festive 13.50 
Prosecco, triple-sec, jus de litchi, petits fruits 
Prosecco, triple sec, lychee juice, small fruits



Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).

These are the cards we accept (minimum charge of $10).These are the cards we accept (minimum charge of $10).

Givrés / Frozen 2 oz 11.00
À la fraise / Strawberry 
Rhum, fraises / Rum, strawberries

À la mangue / Mango  
Rhum, mangue / Rum, mango

Piña Colada 
Rhum, ananas, noix de coco / Rum, pineapple, coconut 

Aux litchis / Lychee 
Vodka, Soho, litchis, canneberges / Vodka, Soho, lychees, cranberry

Cappuccino
Rhum, velouté au café / Rum, velvet coffee

Margarita
El Jimador, triple-sec, jus de lime / El Jimador, triple sec, lime juice

Thés glacés alcoolisés / Iced teas  11.00
Alaskan Iced Tea 
Gin, vodka, rhum, tequila, Curaçao Bleu, lime, Sprite / Gin, vodka, rum, tequila, Blue Curaçao, lime, Sprite

Boston Iced Tea  
Gin, vodka, rhum, tequila, triple-sec, lime, canneberges / Gin, vodka, rum, tequila, triple sec, lime, cranberries

Long Island Iced Tea  
Gin, vodka, rhum, tequila, triple-sec, lime, Coca-Cola / Gin, vodka, rum, tequila, triple sec, lime, Coca-Cola

Tokyo Iced Tea  
Gin, vodka, rhum, tequila, liqueur de melon, triple-sec, lime, Sprite  
Gin, vodka, rum, tequila, melon liqueur, triple sec, lime, Sprite

Boissons gazeuses en fontaine
Fountain soft drinks

Sprite, Coca-Cola, Coca-Cola diète, 
ginger ale, club soda
Verre / Glass  4.50

HENRI SODAS      
Brassé en petits lots à Montréal / Brewed in small batches in Montréal

ÉPINETTE / SPRUCE     6.00
Le rafraîchissement traditionnel de l’est de l’Amérique du Nord, au goût vivifiant d’épinette du 
Québec. Essence biologique d'épinette noire / The traditional refreshment of eastern North America, with the 
invigorating taste of Quebec spruce. Organic black spruce essence

KOLA    6.00
Une boisson rafraîchissante et énergisante à la noix de kola, aux agrumes, aux épices et au 
caramel. Noix de kola, catuaba et agrumes / A refreshing and energizing beverage with Kola, citrus, spices and 
caramel. Kola nuts, catuaba and citrus 

Eau / Water
 355 ml 750 ml                                                                                    
Eau gazéifiée ESKA / Carbonated water   4.75 7.50

Eau de source ESKA / Spring water   4.75 7.50

Taxes et service en sus. 
Taxes and service not included.



Mocktails (sans alcool / without alcohol)

Givrés sans alcool / Non-Alcoholic frozen   7.50 
À la fraise / Strawberry

À la mangue / Mango

Piña Colada
Cappuccino
Margarita

Cocktails sans alcool   6.50
Non-alcoholic cocktails

Spritz sans alcool     
Moût de pomme, soda et sirop à Spritz / Apple must, soda and handcrafted Spritz syrup 

Gazoz du jour  
Soda, sirop fait maison / Soda, home made syrup

Isla
Ananas, mangue, eau de coco, grenadine / Pineapple, mango, coconut water, grenadine

Tonic fizz
Sirop tonique, jus de lime, sirop de canne, soda / Tonic syrup, lime juice, cane sugar syrup, soda

Verger   
Moût de pomme, framboises / Apple must, raspberries

Virgin Mary et Caesar  

Virgin Mojito  7.00

Virgin Mojito purée de framboise / with raspberries  8.00

Jus / Juices

Limonade maison au basilic / Homemade basil lemonade

Limonade maison au romarin et poivre rose 
Homemade rosemary and pink peppercorn lemonade

Thé glacé maison sucré ou non sucré 
Homemade ice tea sweetened or unsweetened

Verre / Glass  5.50 

Petit pichet / Small pitcher  8.50 

Jus de pomme pétillant / Sparkling apple juice    6.00

Jus d’orange de luxe / Deluxe orange juice  6.50 

Jus / Juice   4.75
Pomme, orange, ananas, pamplemousse, canneberge, limonade et tomate
Apple, orange, pineapple, grapefruit, cranberry, lemonade and tomato

Sandwich de rôti de porc maison
à l'ail et au romarinPRODUITS RÉGIONAUX ET/OU TRADITIONNELS

REGIONAL AND/OR TRADITIONAL PRODUCTS



Vins rouges / Red wines

Terre à Terre  36 -
Jean-Noël Bousquet, Languedoc-Roussillon

De Gras  37 9,25
Reserva, Cabernet Sauvignon-Syrah,  
Montgras, Valle Central, Chili 

Societa Oscura   38 9,50
Terre Siciliane, Arterra Wines

Cap Au Sud   40 10
Cazes, Côtes Catalanes

El Macho   42 10,50
Utiel-Requena Superior, BVC Bodegas, Espagne

Rioja 43 -
La Maldita Granacha, Vivanco, Espagne  

Pinot Noir   44 -
Organico, Cono Sur, Valle del Rappel, Chili

Mil Historias   45 -
Garnacha, Altolandon, Manchuela, Espagne

Côte Rouge     46 11,50
Vignoble Côte De Vaudreuil, Montérégie, Québec

Shiraz   47 11,75
Organic, Yalumba, Australie

Côtes du Rhône   49 -
Nature, Famille Perrin

Costières de Nîmes   49 12,25
Château de Nages, Vielles Vignes,  
Michel Gassier

Rosso di Montalcino 50 12,50
Caparzo, Borgo Scopeto E Caparzo

Valpolicella Classico 52 13
Lena di Mezzo, Monte del Fra

Brouilly 54 13,50
Sous les Balloquets, Louis Jadot

Chianti Classico 54 -
Ser Lapo, Riserva, Mazzei 

Pinot Noir 55 13,75
Bourgogne, Vielles Vignes, Nicolas Potel

Bolgheri 56 -
Poggio Ai Ginepri, Tenuta Argentiera

Cabernet Sauvignon 57 14,25
J. Lohr, Seven Oaks, Paso Robles, États-Unis

Morgon 57 14,25
Corcelette, Domaine Des Marrans, Beaujolais

Pomerol 60 15
Jean-Pierre Moueix

Brunello di Montalcino 67 -
Barbi, Fattoria dei Barbi

Vins rosés / Rosé wines

Côte Rosé    39 9,75
Vignoble Côte De Vaudreuil, Montérégie, Québec

Costières de Nîmes   42 -
Buti Nages, Michel Gassier

Vins blancs / White wines

Chenin Blanc 36 -
Douglas Green, Western Cape, Afrique du Sud

Fumé Blanc 37 9,25
De Gras, Reserva, Sauvignon Blanc,  
Valle Central, Chili

Vinho Verde 38 9,50
Aveleda, Quinta Aveleda, Portugal

Chardonnay 40 -
Frentano, Cantina Frentana, Abruzze

Mesta   41 -
Verdejo, Uclés, Peninsula Vinicultores S.L.

Côte Blanche    42 10,50
Vignoble Côte De Vaudreuil, Montérégie,  
Québec

Riesling 43 10,75
Inniskillin, Late Autumn, Estate Select, VQA,  
Péninsule du Niagara

Sauvignon - Viognier 43 10,75
Grange des Rocs, So Vignerons, Pays D'Oc

Bourgogne Aligoté 43 10,75
Les Fossiles, Vignerons Des Grandes Vignes

Klimt 44 11
Grüner Veltliner, Burgenland, Esterhazy, Autriche

Tuvi   45 11,25
Or Not To Be, Penedès, Sumarroca, Espagne

Vin Orange   48 12
Enrosado, Altolandon, Manchuela, Espagne

Muscadet 48 -
Voyage Extraordinaire, Famille Lieubeau

Saumur 48 12
Chenin Blanc, Domaine Langlois-Château

Alsace 48 -
Riesling, Hugel, Hugel & Fils 

Pinot Grigio 49 12,25
Santa Margherita, Valdadige

Chardonnay 49 12,25
Réserve, Mission Hill, V.Q.A., Okanagan Valley

Kim Crawford 49 12,25
Sauvignon Blanc, Marlborough,  
Nouvelle-Zélande

Chablis 51 12,75
Saint Martin, Domaine Laroche

Sancerre 52 -
Les Baronnes, Henri Bourgeois

Bulles / Bubbly

Prosecco 45 11.25
Bottega, Il Vino dei Poeti, Brut

Net Fret Sec 49 -
Catarato-Pinot Grigio, Brut, Sicile

Champagne 95 -
Laurent-Perrier, La Cuvée, Brut
- Franco De Negri, Sommelier

Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).

These are the cards we accept (minimum charge of $10).These are the cards we accept (minimum charge of $10).

Taxes et service en sus. 
Taxes and service not included.



Faites préparer votre café alcoolisé à base 
de café espresso pour 1.50$ de plus !
Have your specialty coffee made with espresso for $1.50 more!

Cafés alcoolisés
Specialty coffees  1.5 oz 10.50
 
Jardin Nelson
Tia Maria, Frangelico, crème à l’érable

D’amour 
Amaretto, cognac

Brésilien 
Cognac, Tia Maria et Grand Marnier

Espagnol 
Cognac, Tia Maria

Irlandais 
Jameson, Irish Mist

Baileys

Le sirop d’érable, l’or liquide du Québec

Les Premières Nations du pays ont montré aux premiers colons
comment recueillir la sève des érables et la faire bouillir pour obtenir
du sirop d'érable.
Chaque printemps, au Québec, lorsque la neige commence à fondre, la
saison du sirop d'érable commence. C’est le temps des sucres !
40 litres de sève sont nécessaires afin de produire un litre de sirop d’érable.
L'érable à sucre, l'érable noir ainsi que l'érable rouge sont les principales 
espèces utilisées pour la production de sirop d’érable.
Notre sirop d’érable est apprécié dans plus de 55 pays au monde. 
Environ 70 % de la production mondiale de sirop d’érable provient du 
Québec. 
Le sirop d'érable renferme plus de 20 composés antioxydants et est une 
source importante de composés phénoliques.

Maple syrup is Quebec’s 'liquid gold'

The country's Aboriginal people taught the early settlers how to harvest sap and how to boil
it to make maple syrup.
Every spring in Quebec, as the snow begins to melt maple sugaring season begins.
C’est le temps des sucres!
40 liters of sap are needed to produce one liter of maple syrup.
The sugar maple, the black maple, and the red maple are species of maple trees which are 
predominantly used to produce maple syrup.
Our maple syrup is appreciated in over 55 countries worldwide. Approximately 70 % of the world 
maple syrup production comes from Quebec. 
Maple syrup contains more than 20 antioxidant compounds and is an important source of 
phenolic compounds.

Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).Ce sont les cartes que nous acceptons (achat minimum de 10 $).

These are the cards we accept (minimum charge of $10).These are the cards we accept (minimum charge of $10).

Taxes et service en sus. 
Taxes and service not included.



Digestifs  1.5 oz

Crème à l’érable     9.25
Boisson alcoolisée à la crème et au sirop d’érable / Cream and maple syrup liquor  

Disaronno 9.25

Frangelico  9.25

Tia Maria  9.25

Sambuca  9.25

Crème de menthe 9.25

Baileys 9.25

Cremaglace   9.25
Une boisson au goût de crème glacée à la vanille /  
A beverage with the taste of vanilla ice cream

Limoncello  2 oz 9.25

Grappa Poli Bassano  10.00

Grand Marnier 12.00

Belle de Brillet 12.00

Brandy de pomme (Michel Jodoin)   12.00

Cognac, Château de Montifaud, VSOP 13.00

Cognac, Camus Île de Ré 14.00

Porto Tawny / Portwine Tawny 2.5 oz

Taylor Fladgate Tawny 10 ans  10.00

Taylor Fladgate Tawny 20 ans 15.50

Whisky  2 oz

Jack Daniel's Old No 7
Whiskey américain / American whiskey 11.00

Gibson's Finest 12 ans 
Whisky canadien / Canadian whisky 11.00

Woodford Reserve Straight Bourbon  
Whiskey américain / American whiskey 14.00

Glenfiddich, 12 ans Single Malt
Whisky écossais / Scotch whisky 14.00

Islay, Laphroaig, 10 ans Single Malt
Whisky écossais / Scotch whisky 16.00

MI-CORSÉ ET BOISÉ
MEDIUM-BODIED AND WOODY

LÉGER ET FLORAL
LIGHT AND FLORAL

CORSÉ ET COMPLEXE
FULL-BODIED AND COMPLEX

MI-CORSÉ ET FRUITÉ
MEDIUM-BODIED AND FRUITY

CORSÉ ET FUMÉ
FULL-BODIED AND SMOKY

PRODUITS RÉGIONAUX ET/OU TRADITIONNELS
REGIONAL AND/OR TRADITIONAL PRODUCTS

FAIT AVEC DU SIROP D’ÉRABLE
MADE WITH MAPLE SYRUP


